
اې هلکه، زه تا ته و خبرې دریم: الله په ياد لره، هغه به دې
ساتنه وکي، الله په ياد لره، هغه به دې په وړاندې ومومې، کله
دې چې ه غوتل نو له الله خه یې وغواړه، او کله دې چې

مرسته غوتله، نو له الله نه یې وغواړه

د ابو العباس، عبد الله بن عباس رضي الله عنهما خه روایت دی، وايي چې: یوه ورځ زه د رسول الله صلی
الله علیه وسلم شاته وم، نو هغه وفرمایل: «اې هلکه، زه تا ته و خبرې دریم: الله په ياد لره، هغه به دې

ساتنه وکي، الله په ياد لره، هغه به دې په وړاندې ومومې، کله دې چې ه غوتل نو له الله خه یې وغواړه،
او کله دې چې مرسته غوتله، نو له الله نه یې وغواړه، او پوه شه چې! که دا ول خلک راغون شي تر و تا
ته د ه ه درورسوي، نو هغوی به تا ته هې ه و نه رسوي پرته له هغې چې الله درته لیکلې وي، او که دوی
راغون شي چې تا ته یو ه ضرر ورسوي، نو هې ضرر به در ونه رسوي له هغه پرته چې الله تعالی درته لیکلی
وي؛ قلمونه پورته شوي او کاغذونه وچ شوي دي». او له ترمذي پرته په بل روایت کې راي: " الله په یاد لره،
هغه به دې تل مخې ته ومومې، په آسانۍ (راحت) کې الله وپېژنه چې په سختۍ کې دې وپېژني، او پوه شه چې،
هغه ه چې تاته ونه رسېدل، شونې نه وه چې تا ته در ورسېي، او هغه ه چې تا ته ورسېدل، شونې نه وه
چې بچ شي، او پوه شه چې بریا د صبر سره ده او پدې چې له سختۍ سره اساني وي، او خوشالي د سختۍ

.«سره راي
[صحيح دی] [الترمذي او نورو روایت کی]

ابن عباس رضي الله عنهما خبر ورکوي چې هغه کوچنی و او د رسول الله صلی الله علیه وسلم پسې شاته په
سپرلۍ ناست و، نو رسول الله صلی الله علیه وسلم ورته وویل: زه تاته یو ه چارې او شیان دریم چې الله تعالی
به پرې ه در ورسوي: الله - تعالی - د هغه د اوامرو په ساتلو او له منهیاتو خه یې په ان ژغورلو سره یاد ساته،
داسې چې په اطاعت او عبادت کې دې ومومي او په نافرمانۍ او ناهونو کې دې ونه مومي، نو كه چېرته دې داسې
وكل، بدله به دې دا وي چې الله تعالی به دې د دنيا او آخرت له سختیو وساتي او په هر ای کې چې یې، نو په چارو
کې به دې درسره مرسته وکي او بریا به درکي. او کله دې چې ه غوتل نو یوازې له الله جل جلاله یې وغواړه،
که الله؛ یوازې هغه - ذات دی چې - د سوال کوونکو سوال قبلوي. او که مرسته دې غوتله نو له الله پرته یې له
بل چا مه غواړه. او باید دا باور ولرې چي که د مكې ول خلک تاته د ې رسولو لپاره راغون شي، تاته هې ه
لاسته نه دري مر هغه چې الله - جل جلاله - درته لیکلې ده، او که د مکې ول خلک تاته د ضرر رسولو لپاره
راغون شي، نو تاته به هې ضرر ونه رسېي مر هغه چې الله تعالی درته لیکلی دی. او دا چې دا کار د الله پاک لخوا
د هغه د حکمت او پوهې له مخې اکل شوی، او د الله جل جلاله حکم لره هې بدلون نشته. او الله تعالی چې د
اوامرو په پر ای کولو او له نواهیو خه په ان ژغورلو سره د چا ساتنه وکي؛ نو تل به یې ملاتی وي، له حاله به
یې خبر وي، مرسته به ورسره کوي او ملات به یې کوي، او کله چې یو انسان په خوۍ (او هوساينه) کې د الله
اطاعت وکي، نو په سختۍ کې به یې له ستونزو خلاص کي او د وتلو لار به ورته برابره کي. هر بنده ته په کار دي
چې د الله له خوا په هر اکل شوي برخلیک راضي اوسي؛ هغه که خېر وي او یا شر، او د سختیو او آزموینو پر مهال
بنده ته په کار ده چې صبر وکي، که صبر د خلاصون کیلي ده، او کله چې سختي ډیره شي، نو د الله تعالی لخوا
.راحت او خلاصون راي، او کله چې تنستیا راشي نو الله تعالی ورپسې اساني راولي
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